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Culture and Education: A Bibliography

This bibliography brings together citations to references on
various aspects of culture and education. UWhile it was complied
primarily for use by second language teachers, it will be useful
to others interested in a wide variety of aspects of the
relationship between culture and education including teaching
culture in the classroom, problems of foreign and minority
culture students, and the relationships among language, cJilture
and cognition.,

In order to make the use of this bibliography easier, uwe
have categorized materials as shown in the table of contents.
Materials in each subcategory are in alphabetical order by
author.

This bibliography follous the style of the Publication
Manual of the American Psychological Association (3rd ed.).
However, if the information is available, authors’ or editors’
fircst names are included for the convenience of those who need to
use the MLA style sheet.
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